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This seminar examines the new and interdisciplinary research area of Linguistic Landscapes, that is, the study of how languages are displayed, used, and understood in public spaces. While early LL research examined ethnolinguistic vitality and language policy in relation to the use of languages in public signs (Landry & Bourhis, 1997; Cenoz & Gorter, 2006), more recent work has taken a deeply contextualized perspective, seeking to investigate not only the presence or absence of languages, but also to understand the production and interpretation of signs. LL research also investigates the semiotics of place, including the ways that language in public space reflects but also constitutes identities related to ethnicity, cosmopolitanism, and local pride. Much recent work examines the use of English as a global language and the new social meanings that English acquires as it is recontextualized for local purposes. In addition, a growing body of LL research now also explores the socio-political implications of making space for new languages, including indigenous languages and languages of immigrant groups. In this seminar, we will become familiar with the contributions and controversies within the field of LL studies while carrying out our own fieldwork in Honolulu’s linguistic landscapes involving Chinese, English, Hawaiian, Japanese, Korean, and Pidgin. In the first half of the semester, seminar participants will work in groups to examine sections of the city with reference to existing studies as a way to engage with the methods and research findings in the field. We will also examine developments currently underway in LL research that attempt to apply LL work to real-world needs in the realms of education, tourism, economics, human geography, and urban planning. Finally, students will have the opportunity to develop a proposal or to write up a term paper for an LL study on the context of their choice.
Questions we will ponder:

1. How can ethnolinguistic vitality and/or language attitudes be measured from the LL? 

2. What is the LL’s role in language policy and language maintenance/revitalization?

3. What are the linguistic practices in the multilingual LL (codemixing, transglossia, overlapping bilingualism, etc.)?

4. How do the practices in the LL relate to current theories/conceptualizations of taken-for-granted notions in (socio)linguistics: ‘language’, ‘community,’ ‘bi/multilingualism,’ ‘di/triglossia,’ ‘repertoire’?

5. What identities do the LL construct, project, or reveal for people within certain spaces? (cosmopolitan, nationalist, queer, ethnic, religious, etc.?)

6. How does globalization manifest in the LL? Localization?

7. How can engagements with the LL be used in educational contexts?

8. How does the LL help to produce spaces of tourism?

9. How do different people (producers, consumers, researchers) interpret the LL, and how does this relate to social relations, sociopolitical tensions, and societal change?

Required text: 
Blommaert, J. (2013). Ethnography, superdiversity and linguistic landscapes: Chronicles of complexity. Multilingual Matters. 
Recommended readings (these are all the volumes I could find that focus on the LL):
Auer, P. (2010). Language and space: An international handbook of linguistic variation. Theories and methods 


(Vol. 1). Berlin: Walter de Gruyter.

Auer, P., Stukenbrock, A., & Hilpert, M. (Eds.) (2013). Space in language and linguistics : Geographical, 


interactional, and cognitive perspectives. Berlin: Walter de Gruyter.

Backhaus, P. (Ed.). (2007). Linguistic landscapes: A comparative study of urban multilingualism in Tokyo 
Multilingual Matters.
Chan, G. & Feeser, A. (2006). Waikiki: A history of forgetting and remembering. Honolulu: University of 


Hawai‘i Press. http://www.downwindproductions.com/home.html
Gorter, D. (2012). Minority languages in the linguistic landscape. Palgrave Macmillan.
Jaworski, A., & Thurlow, C. (Eds.). (2010). Semiotic landscapes: Language, image, space. London: Bloomsbury.

Mac-Giolla Chriost, D. (2007). Language and the city. Basingstoke & New York: Palgrave Macmillan.

Kelly-Holmes, H. & Mautner, G. (eds.) (2010) Language and the Market. Basingstoke & New York: Palgrave-

MacMillan.
Modan, G. G. (2008). Turf wars: Discourse, diversity, and the politics of place. John Wiley & Sons.

Park, J. S. Y. (2009). The local construction of a global language: Ideologies of English in South Korea. Walter de 


Gruyter.

Pennycook, A., & Otsuji, E. (2015). Metrolingualism: Language in the city. Routledge.
Pietikäinen, S., & Kelly-Holmes, H. (Eds.) (2013). Multilingualism and the periphery. Oxford: OUP.
Scollon, R., & Scollon, S. W. (2003). Discourses in place: Language in the material world. Routledge.
Seargeant, P. (2009). The idea of English in Japan. Multilingual Matters.
Shohamy, E., & Gorter, D. (Eds.). (2008). Linguistic landscape: Expanding the scenery. New York: Routledge. 
Shohamy, E. G., Rafael, E. B., & Barni, M. (Eds.). (2010). Linguistic landscape in the city. Multilingual Matters.

Thurlow, C., & Jaworski, A. (2010). Tourism discourse: language and global mobility. Palgrave Macmillan.
Special topics issues of journals:

2015 (1/2) Linguistic Landscape (new)

2014 (228) International Journal of the Sociology of Language: Signs in Context: Multilingual and Multimodal Texts in Semiotic Space.

2014 (18) International Journal of Bilingualism: Linguistic Landscape in Motion.
2012 (31) World Englishes: World Englishes and LL.

2006 (3) The International Journal of Multilingualism: The Study of the Linguistic Landscape as a New Approach to Multilingualism
Just some of the ‘big thinkers’ who have written about space include these. Read at your own risk (dense reading, for the most part): Benedict Anderson (imagined communities), Doreen Massey (power geometry), Henri Lefebvre (right to the city), Edward Soja (thirdspace), Arjun Appadurai (scapes),  Denis Cosgrove (landscapes and historical representation), and Bruno Latour (actor network theory)

Course Requirements

1.  Active participation (15%): As is usual with a seminar, it is expected that you will attend all class meetings and that you will be prepared for class meetings (i.e., you have read the assigned readings and are ready to discuss them). Several activities will encourage greater active participation:

· Laulima posts: Beginning in Week 2, I will post a prompt on the discussion board on Laulima no later than Tuesday of each week. You will be expected to post a response and/or a response to a fellow classmate no later than Thursday by 5 pm. Your post can take the form of an illustration of an idea, a question, or a related thought. LL data welcome. 

· Pair/groupwork: Since our course has a strongly semiotic component, we will oftentimes work in class together to analyze data and present our analysis back to the group.

· “Talking it through” opportunities: Beginning in Week 3, I will offer students the opportunity to discuss concerns, questions, and problems they are encountering in developing a research topic, collecting data, and/or analyzing data for their specific research project. Each person will have 15 minutes to discuss their project with the whole class. 
2. Group field work and LL analysis (25%): You will be assigned a Honolulu neighborhood with 2-3 other students to use as your LL ‘laboratory’ for the semester, and your group will be asked to analyze the semiotic landscape of this neighborhood three times during the semester (more guidelines to be provided):

· Phase 1 (place semiotics; historic space): Your group will get to know your assigned neighborhood and, after engaging with new theories of space/place, will begin to formulate noticings, research questions, and ideas for research methods. Of particular concern for Phase 1 is Blommaert’s interest in the history of place and Scollon & Scollon’s framework for discourses in place (report back in class on Oct 2)
· Phase 2 (methodological experimentation): Now that you have described the LL of your neighborhood in light of some space and place theory, experiment with perspective. How can you obtain points of view on the production and lived experience of the LL? Experiment with interviews, walking tours, and observation of language use in spaces. (report back in class on Oct 23)
· Phase 3 (topical narrowing): Now that you have a foundation of theory and method, what RQ can you ask? Why is this RQ relevant? What LL literature is the RQ related to, and what non-LL scholarship is useful? What applied or theoretical understandings will this RQ shed light on?  Provide a sample analysis of your RQ with data from your neighborhood. (report back in class on Nov 6)
Neighborhoods can include Waikiki, Kapahulu, Koreatown (Koreamoku), Chinatown, Kakaako, and Kaimuki. Deciding the boundaries of the neighborhood will be part of the learning experience and should be related to existing studies – how do they make divisions and research choices? If a group is keen to examine a neighborhood farther away, that can be negotiated.

3. Individual research project and paper (60%): You will have the opportunity to develop a research project on the topic of your choice.  The paper can reflect the stage that you are at in your research: you can 1) develop a project proposal that makes use of sample data; or 2) you can write up a term paper in the form of a research report. Papers should be approximately 25 pages in length and should follow APA conventions.  If you want to write the paper up in the style of a journal submission, that is also possible. I will read proposals and first drafts to guide you along the way.  You will also present your individual project in class in the genre of a conference paper (20 minute presentation; 10 minute Q & A).  

Proposal due: Oct 11
First draft due: Nov 22

Final draft due: Dec 16
Note: Incompletes will only be granted in cases of illness and family emergencies. Please don’t ask me for an incomplete due to poor planning!

What is the linguistic landscape?
Week 1- August 28
Introduction

Gorter, D. 2013. Linguistic landscapes in a multilingual world. Annual Review of Applied Linguistics 


33, 190-212.
Massey, D. 2013. Interview with Doreen Massey, Social Science Bites http://www.socialsciencespace.com/2013/02/podcastdoreen-massey-on-space/
Week 2- September 4
Theorizing space

Massey, D. 1994.  A global sense of place. Chapter 6 in Space, place and gender (pp. 146-156). 
Minneapolis: University of Minnesota Press.

Blommaert, J. & Dong, J. 2010. Language and movement in space. In N. Coupland (Ed.) Handbook of 

language and globalization (pp. 366-385). Malden, MA: Wiley-Blackwell. 

Pennycook, A. & Otsuji, E. 2014. Metrolingual multitasking and spatial repertoires: ‘Pizza 

mo two minutes coming. Journal of Sociolinguistics18, 161-184. 
Remember to post on Laulima by Thursday, September 3
Week 3- September 11
Multilingualism and superdiversity 

Blommaert, J. 2013. Chapters 1-3 in Ethnography, superdiversity, and linguistic landscapes (pp. 1-49). 


Bristol: Multilingual Matters.
Talking it through:
Week 4 -September 18
Multilingualism and superdiversity (continued)
Blommaert, J. 2013. Chapters 4-7 in Ethnography, superdiversity, and linguistic landscapes (pp. 50-119).

Talking it through: Melody, Kaan
Week 5 - September 25
Tools for analyzing language in space and place 
Scollon R., & Scollon, S. W. 2003. Chapters 1, 5-9 in Discourses in place: Language in the material 


world (pp. 1-25 and pp. 106-166). London and New York: Routledge.

Talking it through: Patrick
· SLS alum Pam Stacey to visit and share her work on the Korean LL in Honolulu

Methods for studying the linguistic landscape
Week 6-October 2
20-minute group reports on neighborhoods in Honolulu related to readings so far 



and theoretical, methodological, and topical questions (see handout/guidelines); 



assessment of Scollon & Scollon’s framework for analyzing signs

Landry, R., & Bourhis, R. Y. (1997). Linguistic landscape and ethnolinguistic vitality: An empirical 


study. Journal of Language and Social Psychology, 16(1), 23-49.

Week 7 -October 9
Minority and indigenous languages in the LL  

Cenoz, J. & Gorter, D. 2006. Linguistic landscape and minority languages. In D. Gorter (Ed.) Linguistic 

landscape: A new approach to multilingualism. Clevedon: Multilingual Matters. 
Backhaus, P. (2010). Multilingualism in Japanese public space – Reading the signs. Japanese Studies, 

30(3), 359-372.
Coupland, N. (2012). Bilingualism on display: The framing of Welsh and English in Welsh public spaces. 
Language in Society, 41(01), 1-27.

Talking it through: Jen, Mike
Proposal for individual project due by email on or before October 11
Week 8 - Oct 16

Reception and production of the linguistic landscape
Higgins, C. 2009. Selling fasta fasta in the East African marketplace. Ch. 6 in English as a local 

language: Post-colonial identities and multilingual practices. Bristol: Multilingual Matters. 

Lou, J. 2010. Chinese on the side: The marginalization of Chinese in the linguistic and social landscapes 

of Chinatown in Washington DC. In E. Shohamy, E. Ben-Rafael, & M. Barni (Eds.) Linguistic 

landscape in the city (pp. 96-114). Bristol: Channel View Publications . 
Malinowski, D. 2009. Authorship in the linguistic landscape: A multimodal-performative view. In E. 


Shohamy (Ed.) Linguistic landscape: Expanding the scenery (pp. 107-126). New York and 


London: Routledge. 

Talking it through: Robert, Anna
Week 9- October 23 
20-minute group reports on reception and production of the linguistic landscape 




(see handout/guidelines) 

Language ideologies and ideologies attached to languages in the LL
Gao, S. & Park, J. 2015. Space and language learning under the neoliberal economy. L2 Journal 7, 78-96. 

Higgins, 2015. Earning capital in Hawai‘i’s linguistic landscape. In R. Tupas (Ed.) Unequal Englishes: 
The politics of Englishes today (pp. 145-162). Basingstoke & New York: Palgrave. 

Week 10- October 30
Englishization, globalization, localization
Huebner, T. 2006. Bangkok's linguistic landscapes: Environmental print, codemixing and language 
change. In D. Gorter (Ed.). (2006). Linguistic landscape: A new approach to multilingualism  
(pp. 31-51). Clevedon: Multilingual Matters.
Curtin, M. (2014). Mapping cosmopolitanisms in Taipei: toward a theorisation of cosmopolitanism in 
linguistic landscape research. International Journal of the Sociology of Language 228, 153-177.

Lee, J. 2014.  Transnational linguistic landscapes and the transgression of metadiscursive regimes of 


language.  Critical Inquiry in Language Studies, 11:1, 50-74. 

Talking it through: Catherine, Gavin
Week 11- November 6
20-minute group reports
TBD: possible topics: Tourism, Language policy and planning, Commodification of language
Week 12- November 13
Pedagogical/educational applications

Dagenais D., Moore, D. Sabatier, C., Lamarre, P. & Armand, F. (2008). Linguistic landscape and 


language awareness. In E. Shohamy & D. Gorter (Eds.) Linguistic landscape: Expanding the 

scenery (pp. 253-269). New York: Routledge.
Malinowski, D. 2010. Showing seeing in the Korean linguistic cityscape. In E. Shohamy, E. Ben-Rafael, 
& M. Barni (Eds.) Linguistic landscape in the city. Bristol: Multilingual Matters. 

Sayer, P. 2010. Using the linguistic landscape as a pedagogical resource. ELT Journal 64, 143-154. 
Guest speaker:

Week 13- November 20
Individual student project presentations (3)

First draft of individual paper due by email on or before November 22 (5 pm)
Week 14- November 27
Individual student project presentations (3)

Week 15- December 4
Individual student project presentations (3)

Final draft of individual paper due by email no later than December 16 (5 pm)
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